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CARTINA DEI SENTIERI
THE TRAILS MAP 1:5000

%DVH�&DUWRJUDȴFD�5LFDYDWD�'DOOD�&�7�5��'HOOD�5HJLRQH�9HQHWR
&DUWRJUDSKLF�0DS�&�7�5����5HJLRQH�9HQHWR

n. SENTIERO
NUMBER OF TRIAL

PERCORSO
TRIAL

LUNGHEZZA
TOTAL LENGTH

DISLIVELLO
DIFFERENCE IN HEIGHT

DIFFICOLTÀ
DEGREE OF DIFFICULTY

FREQUENTAZIONE
FREQUENCY

Malga Biancari - accesso ponte Sud �����P ����P PROWR�GLɝFLOH
YHU\�GLɝFXOW

alta
high

Bivio Valsorda CAI n. 238 - 
accesso ponte Nord ����P ���P GLɝFLOH

GLɝFXOW
alta
high

accesso Ponte Nord - bivio a q.576 m slm - 
Molin de Cao �����P ��������P PROWR�GLɝFLOH�H�LPSHJQDWLYR

KDUG�	�YHU\�GLɝFXOW
PHGLD
PHGLXP

Covoli di Marano - cascata rio Baiaghe - 
Malga Biancari �����P ����P PROWR�GLɝFLOH

YHU\�GLɝFXOW
PHGLD
PHGLXP

Molin de Cao - Bivio a q.525 m slm 
(sentiero 1) ����P ����P PROWR�GLɝFLOH�H�LPSHJQDWLYR

KDUG�	�YHU\�GLɝFXOW
PHGLD
PHGLXP

Bivio Valsorda CAI n. 238 a q.488 m slm - 
Bivio 575 m slm ����P ���P GLɝFLOH

GLɝFXOW
bassa

low

Valsorda 
(Molin de Cao - bivio a q.488 m slm)

�����P�
�OXQJKH]]D�GHO�WUDWWR�FRPSUHVR�

tra Molin del Cao 
H�LO�ELYLR�SHU�LO�VHQWLHUR���

����P
�GLVOLYHOOR�GHO�WUDWWR�FRPSUHVR�

tra Molin del Cao 
H�LO�ELYLR�SHU�LO�VHQWLHUR���

PROWR�GLɝFLOH�H�LPSHJQDWLYR
KDUG�	�YHU\�GLɝFXOW

alta
high

TABELLA SEGNAVIA VERTICALE
VERTICAL MARKER TABLE

TABELLA SEGNAVIA ORIZZONTALE
CHAIRWAY TABLE HORIZONTAL

N. SENTIERO
NUMBER OF TRAIL

DISTANZA IN ORE
DISTANCE IN HOURS

DISTANZA IN Km
DISTANCE IN Km

CERCALI 
lungo il percorso.

LOOK FOR THEM 
along the way.

I SENTIERI | THE TRIALS
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Parcheggio | Parking

Area picnic |Picnic area

*URWWD�_�&DYH

LEGENDA | LEGEND NUMERI UTILI
EMERGENCY NUMBERS

7UDWWL�HVSRVWL�R�SRWHQ]LDOPHQWH�SHULFRORVL��
nei quali prestare particolare attenzione.
Dangerous section of path.
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Ruscello | Creek

6WUDGD�_�5RDG

ALTIMETRIA
ALTIMETRY

((� �VHQWLHUL�SHU�HVFXUVLRQLVWL
((� �([SHUW�WUDLO

INDOSSA SCARPE DA MONTAGNA O TREKKING 
per presenza di sentieri scivolosi.

WEAR HIKING BOOTS OR TRAIL TRAINERS WITH SUITABLE NON-SLIP SOLES
Some trails are slippery.

CONTROLLA LA CARTA TOPOGRAFICA E SCATTALE UNA FOTOGRAFIA 
prima di intraprendere il cammino.

CHECK THE TOPOGRAPHIC MAP AND TAKE A PHOTOGRAPH 
before starting the excursion.

FOTOGRAFA O ANNOTA I NUMERI UTILI 
prima di intraprendere il cammino.

TAKE A PHOTOGRAPH OR WRITE DOWN THE 
EMERGENCY NUMBERS before starting the excursion.

PORTA UNA BORRACCIA D’ACQUA E CIBO 
da impiegare durante il cammino.

CARRY A BOTTLE OF WATER AND SOME FOOD
They are fundamental when hiking.

ATTENZIONE! 
CARENZA DI SEGNALE TELEFONICO lungo i sentieri.

BEWARE! 
LACK OF MOBILE SIGNAL along the trail.
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Abbiamo a Abbiamo a cuorecuore la tua sicurezza! la tua sicurezza!
We careWe care for your safety! for your safety!

SENTIERI PER ESPERTI | EXPERT TRAILS


